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[it X1

FBESC “€0vog” (ethnos) FERH (X&) 22 NIRRT
——MNTHRIES “DERE” ZAHREERE HIFRE

i AL

NERE: LFUNB LT IKIRE SR “ T RA” BAX P IBA G FHIIAN, B
AERGATFH (F2) PEABL “8ovoc” 9N FRALAT, BAEAMEL “ 127, &T
L “gente” F= “natio” VAR &AL “E0vog” PTER AT R, FFit— it b d & A B L “E0vog”
BT () Him ke IR FEE “ethic” 4= “ethnic group” S 3L A E. ASIAH,
RIS “ethnic” 5 “ethnic group” S0 89 PIF R T (F42) FAHM L “Eovoc” 4%,
BAA SAEE, SRS, 2SRRIy, Bp BT RRA AT R T KT Y kA
7 RAEE KA d e “ Rk FIAR”, X AL &R E 5 & A B S “E0vog” A8 X &9 IR 3 T “ethnic”,
“ethnic group” % “ethnic minority” PT& L&A iH 5 L “56 NRAE” JEREY “ RNk 48
—H, A, BT KRS <V RAA” #iFH “ethnic minority s “ZOR 3k TRIIE
“different ethnic groups” % A& iE & 3 F] 3235 K T X 2o o SURES 09 W ik o AR Y AZFL L LA
A9 R LA A BUR A AT B LA ik <V RORAET, “B6 ANRART. ¢ B RIE R o Rk X985,
887 FARIENELMEFRET L2 EFIRIE,

X479 ovog (ethno) Rk JHR%E & R%&

©ASOAEEWGR, BITRRTIECT (PIRRIERSAIR) 2018 4E55 4 11, 5 1-8 T,
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DRl B Il R AL A0 [ R IR M 5 22, B8 LT 1 ) 1 AR 3= 3 L SC s, a2 Lk
R B TS SCEART AR ARRR” RARE DBRIE. CHRIET CRIEXEER . KRN
R S SORIB IR R ARIEHEM BT A LRI S R 30OCA, PRI R TG 73 1A -
“Chinese nation” (F4ERJE) . “ethnic minorities” (/DA% “different ethnic groups” (%
F%E).  “regional ethnic autonomy” (RJEIX I HE) F1 “the people of all ethnic groups” (%%
AR %50 " H5ZHBWE, S-FIRH R MEsot@ ) (hEIL PSR ok < DRI
FEARBEIHPEN “ethnic minority” . * SR, EMAEENRE, €4 CPEARILMERE) 'WE
T HESCCARMKARAEH “minority nationalities” 173 “ethnic minorities” KRB 1« /DA %7, F “the
people of all nationalities” T3 “the people of all ethnic groups” K& “ & N, ] “regional
national autonomy” TfiJE “regional ethnic autonomy” SKHEIF “ RRXIEHE 7. ° Z Frblintk, 3%
B SR DR 2 — £ T [ A A 248040 B 1) REAT 9 2 2 28 4 okt F ethniie minority "1 g g« /b
IR, H “ethnic group” B ERR)Z KRB E ZZ R “ RE” #EE, e E R E
P& 3 “ethnic” K “ethnic group” YR H A iESC “€0vog”, “PEATTHET 3 tHZEH (IHZ)
4 (The OId Testament) 5 i SCBEAH, % IR 18] ethnos B A T I8 A 11 KA1 1) 57 800
JRBIEFEE N - ” 6 JEH “ BT HLAN A IS, ethnos 5 UL AR K gentile (RIFESESE. 5
) —IAMIE SR T ME 2, “ethnic” ZIEA S “E0vog” TERIA (&) Iz i,
D] b FH e SRR R TR A B RS o BRI L, A —FREARA RS (G HIRTERANE
MR AR RGO BRE” SRBEARENE SRR, BAMFEEEEE L
RSB SESCSCAH TS Y “ethnic” — AR S SO “E0vog” TERHT (F4) Wit
PR NIk, A CARImERR, AR “Eovog” AR (XL) T NIRIERIR R, If
TEUCEER R E e — T RE “DHRE” . “FRIE” . “RIEXBRAR” « “SHRAR” %
A RO MRS SR )

— HHRBEXERHY (E£)

AP S, (X4 (Bible) 704 (IHZ1) (Old Testament) 5 (HiZ1) (New Testament) P
ANy CIBZ)Y JE N KRZEG L, BN “Tanakh”  (FPSCEIVEN “EE90H67), REALLAETIA
s A AR SCE AR R OORZEO 1R s &4, 8H A (1) (it 20) S50 T B AF T2 Ju il 538—332
B, (AR SR BmBER, 2840 8 2 6 thal, 1M GRE) W T A SR
[P ATCHT 332—198 o KZAMATCHT 280 FIF46, A MRS RN (IHLY) ZHTHLHE B 1E %
FWIEX, EAJUHT 130 FFHATER, BRI (IHZ) (Septuagint). * GHZr) & 51

Y ARy B E R R T RO B LA S BB R SR T 5

2 Full text of Xi Jinping’s report at 19" CPC’s National Congress, #i#EM:
http://Amww.xinhuanet.com/english/special/19cpcnc/documents.htm

3 Full text of Constitution of Communist Party of China, 3.
http:/Avww.xinhuanet.com/english/special/19cpcnc/documents.htm

4 BUTIRE RPN 1982 45815, Pigad 1988 4E, 1993 4E. 1999 4EAI 2004 4 PUIRMET.

® 2, CONSTITUTION OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA, ARM:
http://english.peopledaily.com.cn/constitution/constitution.html;  H[E A KK -
http://www.npc.gov.cn/pc/11_4/2007-12/05/content_1620424.htm

6 RFEYL. FIRT: (RIEEM RS R VE 77 Bk S 7 sast ™), (RIRATFL) 2016 45 4 1, 5530 vt .

T O (ethnicity URJE): BE&F UL, BBk 59 30iF44), (IRIEWDITE) 20134545 4 3, 5,46 7 .

8 T AR SCIR L)) )38 73 A 25 F T 28 CAramaic) 5 1, i A0 RS R [R) & SR IARFHE JE  Northwest
Semitic language family), HACHE A ALE B EUAS TBOE F 22 Jig — /NI 347 8 A3 e i, 52

o “Septuagint” FL T L, BN Lt (FEL: “seventy”), JEHMN LA 70 NS 5B REA( 2R (IH
290, FUR AR SCAR (IHZ) B “Septuagint” (RSCFRA “LLAR™, 4550 LXX (70 1) B2
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BB A TG | A BER R (EEEO EEHE, TERA 5 2 HERERE B LR T I4E
A5 (Koine Greek) SR . MATE | LB HIERGE, MAHRCSIER L HE L
T A S SRR (IHZ)) 5 I A TS SCSER) Crd)) — Ik m s B e —— ¢
2.

L+ LA (RLIBL) Sl (ELHA) WEBHMEREmE K. £8 5%
3, SRR BRI (CER) B3, IR IS SO I BB i X B AR 5
MATE 2 Hadie, BEHESHA T SRR T b LA (IHZ) F@EAA RS gy, Bk
Zhi T3 (E2Z) (Vetus Latina Bible). AJG 395 SE RS By f5, T G EIA L7 Hi—
it (Pope Damasus |) T A7JC 382 4F, ZAE4ET RIS AT W (Jerome) F 44T SCHE
B IR0 5 Girdy), A TEURESRRIZH T 3 (4D, FEami b i B3 WAk TR
B CIHZ), R CGRA) 2 YOB A I SCRARITE. AP WIH T X (E4) EAKERZE,
BWETY DT EAR T R MZ R T 3 (R4, FHE 13 LT A (F4)

(versio vulgate, H.J3CE H: the version commonly-used, fijF%A vulgate). 2 16 22 F Ak
K AXLE) AT BREBSEE XA R, EFEERE, ERY SR
2R B H 4 7 IE## 4> (Eastern Orthodox Church) TIHKARME FH-L+ LA SC (K IHZ)
FUEAA N (LB B 1617 FRESCFAETARNNEZ J5, FEHN (2 MRS E
B AS Al sy, Hoh D E E AW —i (King James 1) 7F 1604 4EFBUR R TS0 (400
SO R R o ZIEChR (4D ERCT 1611 4F, Horp (IHZ9) MRIEA R SOTARRIRE, 1 Cird))
DA 4 368 FH A5 B SCSCARRIIE, O AW B 50K (King James Version, KJIV), JFERPLECH
JEE R B B BB = AR E (EZD.

M EIRA IR (L4 &MOCA R EE I SLE AR ] I, A T SCE R (E&IHZ)) A
(XL PEEE o EENMO, hik, BEASMLC “E0vog” —ifERI (X&) F
BB N, A BT T T 12 18] P IR M Tt 2 1 22 et S 1 R e T3 DA RO IR S ] “ ethinice 7
“ethnic group” SFMIFZN . DL A ORI 18] 255 2243 A il 5L “80vog” — IR AE T A (AR 3L
(EZIHZ1) (Hebrew Old Testament, LA REFR (AHRSCIHZIN . L+ LA SR (E&IHZ))

(Septuagint Old Testament. LXX, LA f&i#7 N (Lt IHZ)) . 8 A B SO (EE0829) (Koine
Greek New Testament, LA R #FR (A HESCHZ0) . 5 FRRASHL T3 (£4£8) (Versio Vulgate Bible,
PURTEIFR (hr T304 AW E TR (£4) (King James Version Bible. KIV, LR & FR

(BEARFEZY N HRA .

Z. “govoc” —HIERM (FZZIRL) HEFCERFHRINIRZRN

BATE e HEE “Eovoc” — AR (RALIHL) WS SCATR R NREI, ZI5EN, 7F
(AAARICIBLTY HATEAE “B0vog” —inl, T HIE (L IHZ) 2. (L++IH
29) el A BB IR N (FASRSCIRZ)) #iEm &, b “g0voc”~Cethnos s i1
EHSRBH A AR SC “n” ( “goi” 5% “goy” , BEHEAN “on” i aon”, “goiim’. i
“goyim” Do N FAASRIC “on” o B “oa”) BIFEAS SONE B A LR Cnation®), 1k
ATHSRR R B i R —— KRR, A SRR AR RO BA [ R AR i (5
), B [ES I AT LR AT 08 R SR R SRR B R R . 7E (BRI ek

FrJi=0.

VEAkRCIRE NG, FRREHR TR “0” B0 “on” R &L T

2 JhAb i) “nation”— TR AS B A T BAR AR 7t 745 A ) “nation”— 1] I BUA =0, £ W D. 3. Wiseman, “Genesis
10: Some Archaeological Considerations”, Journal of the Transactions of the Victoria Institute, 87 (1955)-14-25.
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https://en.wikipedia.org/wiki/Vetus_Latina
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3C O A EA LR AR PR R R A S LI “80vog”  (REUEACN “E0vea”. “EOveot”.
“gov” 5.

I “E0vog”  ( “ethnos” ) BFIE “n” ( “goy” . “goi” ) RKFER “PARRKE” 1Y
EAIHPE (IRZ)) “aittkad” 28 12 T, EiZEMNEE 5 47, AR IR AL AR L5
(Abraham, BEFRIEAF2%, Abram) Bi: “FMARFRI T IR R RE” '—— (FiAK
IHZY BER: “none e’ (CEHHIHZA) BIFEUNIR:  “xal tonioo ot gig #0vog péya”
AP TCEL) XFERTE: “faciamque te in gentem magnam” . T (B EARL) T CBITE
M Ay: “And | will make of thee a great nation” ( “thee” & +-LHZ4TEE “you” KK, ° 1R
BAR, “Orma uh”. “E0vog péya” . “gentem magnam” 5 “great nation” FHTET U “f
KIRE”. © (b+EIHL) X B “80voc” FrRBIE (BT XX%) AT X
“gentem” (gente FIHEE=ASTEAD N (BT AREXESE) HIEE “nation” FTRd M SE7E e —
|, B CPRNBER” B PR RIE”

SR, 7B (BT RIHZ) A “Bovog” —iEFIFE A DLRER “IEFL RN BEfREL “AMEN7
TR (AR SCIHZ) “AIthad” 28 10 328 5 ATIXFESIE: “axn 1701 x0 oan” (X EEEPLR
NEEASY Byt gD T Hd g “om” (goim) 7E (-LHEIHZA) KRR IS SC “E0voc” IR EUE
K “8Ovav” RAMENIE, (R T CE4) EIEFEA “gentium”  (gente MR ERTERD, (HE, (&
TAREE) WK ZA AR IR “Gentiles” TME “nations” . H3C “Gentile” 18 & “AEM
KRG “HMBN” %, B (BEARXAZ) EIXHEA “Gentles” SKEIHE “om” BN T iR
“omn” FEILARFTRIB I CHEFR N BEAR. BIERTIL,  “B0vog” TE (LHHIRZ) HisHk
TR RN P I AR B AL

FEBEENLA, £ (BHEHIHZ)Y b “Eovoc” IEH M RIERR “ A5 MR ALK ANATHE
i CRESE” DL “EFIRANBER” 55, 75 (FLIRL) “FIARIL” 5 26 % 38 1, HEAIAEMT LA
EH N W SR S A, R EAER RN (R R © (FARCIHY)) Wi
Pi: “antaxy a7, Y (EHLIHZ) XEEREER: “xal dmoleiche év Toig EOveat” , | (Fi ] CIH

YEAET I EREE BT L SO (FIEA) (EL) Bz ih iR “ b AR KRE”, (PEEEHH S
AR, 2009 47, “IHZY” 5516 T XARBIE AR, HIFH T AE TIRE RRME SRR (4D M4 il
PEMAE B (FARICIHZ) b, Hose, FSCRPATAT “nation” —HEFTRIR MR A THABUR &
e, FHFASTHIEMARREEZK (nation-state) JERUEM/ AN “EEK” ik, 5—J7M, XHEMK “nation”
WA AT Z M BOA R, LA “RERR” 80 NITEHE .

2 “Parallel Hebrew Old Testament”, The First Book of Moses, called Genesis, chapter 12:2,
http://www.hebrewoldtestament.com/B01C012.htm, FH i) “RjE” —wMAARC A BT OB
FRMIK: . €Bvoc. gentem. nation.

3 “Septuagint GENESIS — 12:2”, http://www.ellopos.net/elpenor/physis/septuagint-genesis/12.asp

4 “Vulgate Old Testament”, Genesis, Chapter 12:2, http://www.latinvulgate.com/lv/verse.aspx?t=0&b=1

5 “King James Version” (KJV), Genesis, chapter 12:2, https://www.kingjamesbibleonline.org/Genesis-Chapter-12/ iX
AJE B HETE N “And | will make of you a great nation” (FECHARER (Z£4:), (Holy Bible) English Standard
Version, ESV, mHEIEEHPIL IR, 2009 4, “IHZ” 5 16 50,

S XM “RIR” R BAIAE KRR A TSR B

KA SRR HY: “oma; niownbn WYY KW OnxIRa  00Ba oKX 1101 aoxn”, MR CRERESTRY (R4

Kz ER Ry, XA RS E R, RS TTE, BRSNS, SRR TS “Parallel

Hebrew Old Testament”, The First Book of Moses, called Genesis, chapter 10: 5,

http://www.hebrewoldtestament.com/BO1CO10.htm#V5; LR (FIEZA) (4N, (M2 m <=k, 2009

i, “IHYY” 28 14 T

SR CRIE A (FZ&) 1 “RIAKIL” 56 26 7, 2 38 ATIXAERIEE: “IRATEAEYIFHIK T O [EFL B W
SRR, 2009 4, “IHZY” 55 201 TT.) “FH” 5 BARRRIE. ToI A HoRIE ¢ oo ¥\ 3B LI < E0veat”.
ORI TR “gentes”. LAK IS “heathen” TEIX BATRBHIARE « WP AR 7\ 208, i AR E 5 L.

9 “Parallel Hebrew Old Testament”, The Third Book of Moses, called Leviticus, chapter 26:38,
http://Aww.hebrewoldtestament.com/B03C026.htm#V38.

~
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Z1) Bi%N:  “peribitis inter gentes” , “H:h “E0vect” & “E0voc” EHUEA, “gentes” &
“gente” MEHIEA. HE (BEAXE) NFIPEN “And ye shall perish among the heathen” ,
( “ye” RILEM “you” 78 17 HALRMEEL) * HAPHIL “heathen” FIWIEN: “FHAE.

AME BN BN 25, XU (CEHERIHZ) SLhr2rEA “Eovec” KRR “AFIMHRF
B AEPURTEAAR” B “BFIRNBEAR” R “ RBUE” . AWM E WL,  “E0vog” fEH T#RiB
WA W SCHRI AR R, WG ek A kR AR P RO . tedn (B IHZ) &t
F “g0vn” Il “govav” XIS “E0vog” MEEIEAREIE (AARCIAZ) “Eitad” 5 10 &
532 479 “omn” A “arn”, HRARERELKZ G, S B BCM B S R A T %A
] ()R s AR B R R . (R T SCIHZ)) FH “nationes” il “gentes” WA 1AE SRR IR,
M (EEAREZL) WX ARSCHEI R “nations” . TRENE R (KL IHL)
W, R T “gente”  ( “gentes” AEHIEI) A “natio” ( “nationes” ARHILR) FEAH L
A MESC “E0vog”  C “govn” HI “soveov” FNEHOEAD RF A, RR&EM “RERE7. “A
IR A “ReR”, W& “gente” FTSHE A —uk,

=. “E0voc” HINIRTE (ELHL) FHIZL

BT ORIATLR S 500 HT “80vog” HIPIRTE (EEHZ) Ik, (I SCHZ)) &EE
HEEFA) WEREMERA, “8vog” —IAEIRMRATHTRAE =S — “BARK”
(human being or human race), —. “HREHA” 8 “RE” (nation), =. FEIAR AL “FRFEN",
“HMIBN” (gentle), TERFES FIEFEAG ML HEREE M “FE4E” (heathen).

B R CERIESCHZ) 1) M4 517 55, RY R AL UL “énoinod te &8
évoc @ fuatoc T dv E0vog avOpdTOV KOTOKELV £l miv 10 mpdowmov Tic Y figeer 7, He R Ak
Fer A Gy B A& i ks B AR IS AE AR B i) F A R S AR R N e 7 (L
TXZ) BZa) BN “fecitque ex uno omne genus hominum inhabitare super universam faciem
terrae...” , ‘MM (EEAZFEL) MFHK: “And hath made of one blood all nations of men for to dwell

1 “Septuagint Leviticus ”, 26:38, http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/septuagint/chapter.asp?book=3&page=26

2 “Vulgate Old Testament, Leviticus”, 26:38,
http://imww.ellopos.net/elpenor/greek-texts/septuagint/chapter.asp?book=3&page=26

3 “King James Version(KJV), Leviticus” 26:38, https://www.kingjamesbibleonline.org/Leviticus-Chapter-26/#38

4 “Parallel Hebrew Old Testament”, The First Book of Moses, called Genesis 10:32,
http://mww.hebrewoldtestament.com/B01C010.htm#V32; “Septuagint, Genesis”, 10:32,
http://Amww.ellopos.net/elpenor/physis/septuagint-genesis/10.asp?pg=3.

5 “Vulgate Old Testament, Genesis”, 10:32, http://www.latinvulgate.com/Iv/verse.aspx?t=0&b=1&c=10

6 (FARSCIAZ) FEEIC: “Danm: anR PIR2 MWD 70 79X PBA anTHINY 171an nnown TR,
http://iwww.hebrewoldtestament.com/B01C010.htm#V32; (L IHZ) HEIEIE:  “xoard £€0vn aUt@v: dmd
TOUTMV JLECTAPNGOY VIOOL TV EBVEDV ETL TG YT)G UETAL TOV KOTOKADGHOV”,
http://www.ellopos.net/elpenor/physis/septuagint-genesis/10.asp?pg=3; (i 1 X4 ) i KIEI %~“hae familiae Noe
iuxta populos et nationes suas ab his divisae sunt gentes in terra post diluvium”,
http://www.latinvulgate.com/Iv/verse.aspx?t=0&b=1&c=10; (& T AREL) “These are the familiessofthe sons-of
Noah, after their generations, in their nations: and by these were the nations divided in the garth after the flood™,
https://www.kingjamesbibleonline.org/Genesis-Chapter-10/; H1 3R (FIEAR) (£4 e RELHLR T =4 ) I
I, SBEAAISOIRILE, oK DUS AT B4 A E 7, (o E R S i, 2009 4F ““IHZ " 58
15 o) Ja s ) LB U I B R L 2o & B AAT IR SR LA [R) 0 R 85 B AR AR U A AT (R 247
AR BT

T “Greek New Testament”, Acts 17: 26, http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/new-testament/acts/17.asp.

8 i (FEAD) (E4) BN “MN—AEH RN, G 5 G R 2= e,
2009 £F, “HiL” #5236 . )

9 “Vulgate New Testament”, Acts 17:26, http://www.latinvulgate.com/Iv/verse.aspx?t=1&b=5&c=17

11


http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/septuagint/chapter.asp?book=3&page=26
http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/septuagint/chapter.asp?book=3&page=26
https://www.kingjamesbibleonline.org/Leviticus-Chapter-26/#38
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on all the face of the earth...” ' R, &L “80vog avBpdmmv” FIHL T T “genus hominum” 5
JiiE “all nations of men” LA “humanrace” . “human being” &2 —PMER, B2 AR,
Hk. A8 (CELHLA) KT “GRMEE” B, SRR E R FOR AR, 7 —m) &5
NGRS “REXITR, EEIGTE, Z240F006. HE.” 2 &5 10 (IS SOHZ) 21X
FERR “RERITR” M):  “éyepOioston yap E0vog émi E0voc” o * (i T XL B a)in 8%
A “consurget enim gens in gentem” , 4if] (ETAREZ) WPFR: “nation shall rise against
nation” ® AR, “E0vog” FEIX HLPT IR IR E & A R KR E BT, Wl A B E K
BRI NATE AR —— “RJE” C “nation” ), BONFERE ZOV BN, B K8 A& S SCRIA A
“Bactheia” , $ii TSN “regnum” , TITE 17 H0H], ERMECERBNZE “Kkingdom” . ° [HFE
18 “OnlAEE” o, BRERIEGRIE: X R AR EAE R R T, W7 RAG AR+ 7 X B “T5
R 15 (FHESCHZ)) hE1E: “roig 80vest” , 8 (Fi T XEZ):  “omnibus gentibus” , ° (/&
EAEZY): “allnations” . +0iE%E, “1oig E0veor” TRIIELRAEAE T At ALK B Fh & FE I AAT
A B & A
FIR, (CELHZ)) ERRHE BRI 2238 -+ e A R AR F e S XA 518 “HR SR 22X+
NN, WHRATE: AR, ARITAEE; BOSRE NI, RAITAZE. "7 10 (RS
SCHZ1) wniRRIR AT “Eig 680V é0vdv un améonte”, 1t (HL T CEL) BN
“viam gentium ne abieritis” , " (/& EAEL) [ C4E: “Go ye not into the way of the gentiles” .
CHEREEEE,  “eOvav” Fﬁ?%izﬁﬂ‘ﬁdt%ﬂ%fti(}\% CHNFBN” BEfR, 15 (LA D RAE S
HRBR AL AP AR “oeeeee AEWEU Mt A? WA A A T XERRAME AR,
PRI R M — VIR TS, UROTI R A HITE R .~ ¥ X R “HMENT Sehr FIbte e A AE 5
BHEwmm g, HNEEEREN “REE” MAK. HEZ, (HRECH4) KAH
“govn” ( “Eovoc” MIEBUE) RfiFid, © (BT XX4) LR “gentes” RAEIRE, “H
B (BEEAEZL) F “heathens” SKEIEF “govn” . "HLTI WL, £ (FHRESCHZ) H,  “E0vog”
— AR R B PORNAE N B S PR ET BRI RIS, 38 A] FH RAE AR N Bl 2 A
Bh, HEAEERR, € (FBSCHA) &+, “govoc” BRI TR k= ik e ik 3]
DAFERR “HEFERN” BI “HNEN” BEARECAME R BN “ REAE” BHA%, (B2, £ (T30

“King James Version” (KJV), Acts 17:26, https://www.kingjamesbibleonline.org/Acts-Chapter-17/
SRR (G4 (EA), “HRMEE” 24: 7, HEZEEHMLMAR, 2009 4, “HL” 5% 46 71,
“Greek New Testament”, Matthew 24:7, http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/new-testament/matthew/24.asp
“Vulgate New Testament”, Matthew 24:7, http://www.latinvulgate.com/lv/verse.aspx?t=1&b=1&c=24
“King James Version” (KJV), Matthew 24:7, https://www.kingjamesbibleonline.org/Matthew-Chapter-24/
“RERHR, EERFTE, ZHUEY0R 1B 7 108 85 S B T 305 JEC I RIR WK : “éyepOrioetor yap €0vog
€ni €0vog kal Bacireio €ni Bacideiav, kai Ecovian Apol kol Aowpol kol cetopol katd TOmove™”; “consurget enim gens in
gentem et regnum in regnum et erunt pestilentiae et fames et terraemotus per loca”;
“For nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom: And there shall be pestilences and famines and
earthquakes in places.”
TR (A (ER), “HRIEHE” 24: 14, PEIEEHNSHMR, 2009 4, “HL270 461
8 “Greek New Testament: Matthew”, 24:14, http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/new<testament/actsii:asp
9 “Vulgate New Testament”, Matthew, 24:14, gentibus & gens 355 EFUE .
http://www.Iatinvulgate.comllv/verse aspx?t=1&b=1&c=24
Wik (G4 (FZ), “HRMEE” 10: 5, HEFEEEPLMR, 2009 4 547 ST,
11 “Greek New Testament”, Matthew, 10:5, http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/new-testament/matthew/10.asp
12 «vulgate New Testament”, Matthew, 10:5, http://www.latinvulgate.com/Iv/verse.aspx?t=1&h=1&c=10
13 “King James Version” (KJV), 10:5, https://www.kingjamesbibleonline.org/Matthew-Chapter-10/
14 R CRIEAD (), “ToR4ETE" 6: 32, o EIEBEPA IR, 2000 45 “HAPaE TLiL.
15 “Greek New Testament”, Matthew, 10:5, http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/new-testament/matthew/10.asp
16 «vylgate New Testament”, Matthew, 10:5, http://www.latinvulgate.com/lv/verse.aspx?t=1&b=1&¢=10
17 “King James Version” (KJV), Matthew, 10:5, https://www.kingjamesbibleonline.org/Matthew-Chapter-10/
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https://www.kingjamesbibleonline.org/Acts-Chapter-17/
Matthew%2024:7
http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/new-testament/matthew/24.asp
http://biblehub.com/text/matthew/24-7.htm
http://www.latinvulgate.com/lv/verse.aspx?t=1&b=1&c=24
http://biblehub.com/text/matthew/24-7.htm
https://www.kingjamesbibleonline.org/Matthew-Chapter-24/
http://biblehub.com/text/matthew/24-14.htm
http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/new-testament/acts/17.asp
http://www.latinvulgate.com/lv/verse.aspx?t=1&b=1&c=24
http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/new-testament/matthew/10.asp
http://www.latinvulgate.com/lv/verse.aspx?t=1&b=1&c=10
https://www.kingjamesbibleonline.org/Matthew-Chapter-10/
http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/new-testament/matthew/10.asp
http://www.latinvulgate.com/lv/verse.aspx?t=1&b=1&c=10
https://www.kingjamesbibleonline.org/Matthew-Chapter-10/

) R T EEM “gente” M BIAIEI AN, ATIFIEH “natio” (EAUE nationes, FEiFE
“nation” —id [T SRAEEIE, JFHE “gente” —id—#f, “natio” (nationes) Efn] ik
KRR ARSI, WATHRRR AN R “RHAE” BER. 7R (RTSCEED) 1 (I i
SrF “natio” BHIE “80vog” SRIRFR “HMEN” MXT LI Z —5, HfE (EAHL) “BntE 7
21 BHIXFE—A)E: CHR RS B AN NS, BRSNS T .7 (FEHESCHZ)
Fl “g0voc” MIMFI B “govn” 5 “éovaov” KFR “IMEN7, ° W CRLT CEZL) WS
AR “gente” MEEIEA “gentibus” , LA “natio” MIEREUIEI “nationum” SRS B 1HH PR .
AR (EEAREL) HHEA “gentiles” REIFEIXAIEFH “80w” 5 “éovav” o " RIFERIRE
1E “AEREATAE” WA LAk, © HE,  “natio” [FIREH T80 200 A P 45 ol i o AR B IR e
()75 TR 1 “80vog”s 1E (ELFZA) “Jansk” 5 5 WA 9 AT HImER A B SEHRER L B O
I AEF—AN R LSRN RITE 5 BN RO B B FE AT By, ey « KBRS A« R
CARESCHZ) F “haod” Al “Bovoug” MERIA, 11 (Hi T 3CE4) WA “populo” F1 “natione”
gt LI RR R .

X A S SC “80vog” —IAl M IRTE R (E4) AL B R 5 iR, “80vog” 1E
R (EL) th—Ti i RA 7REMRIR “2 N7 MS Pk E Rl BRI &, 53— J7 T M BE
F CLABFRAE R NI AR EE B 2B A, A AR AR “HEPURN " “HMBN" “BFIR N7, “dERE
e AL SRR, SR, DAUERME: —. AESC “80vog”  (ethnos) IR T & 17]
“PEHTRIEMBORE R I 2 E4E . PRI N7, Mk, ARk “ e 5 <
BN W “on” (“goy” « “goi” ) SN “E0vog” —FF, AT LAFRFREFE IR ROELE N 1
FI A & FRE BN SE AR = e R AR S BB (CELHA) | “Eovog” B
SXOFRA “HEARRL ‘gentile’  (IEIEEGE. FEAE) —ilHE A7, O TRAEIRIR “REREAR”
BE CRIE” WIFERS, BERGIN TRIR “HMEN7. CHEREET. “ R #AE” (gentiles heathen) [
Wik, W BT RE NIRRT KR, BN —BHERZER = ERZHEIENT, “E0vog”
TE (BT XA FHENE AR T SC “gens/gente”  (gentes/gentem&s), 1M “géns/gente” 5 Ay
JESC “yévog” [FIYR, ARTE (ELIHZ)) B2 (LML) M T XATEYE “E0vog” —FF,

VRT3 “natio” RIURIEE “nation” MK, 7E5 %S “natio” EERIGITTMBFEN, Ml G ARKRHED
v “populus” (ARTEIE “people” M), (R, fEHHELR ChiT XELH) “natio” (natione, nationes)
TREH R FREF A1) AMFRI . SRBINEER, WA SRR EE R A
PR (RIEAD (EL), “BRIAEE " 21:24, EIEEZM I, 2009 4, “HFHL)” 5 147 7.

“Greek New Testament”, Luke 21: 24, http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/new-testament/Luke/21.asp

“Vulgate New Testament”, Luke 21: 24, http://www.latinvulgate.com/Iv/verse.aspx?t=1&b=3&c=21

“King James Version” (KJV), Luke 21: 24, https://www.kingjamesbibleonline.org/Luke-Chapter-21/

CHET SCEE) M “ 7 (EHEAT £ 25 10 T EE 45 41T (“Vulgate New Testament”, Acts 10: 45) 51 “et obstipuerunt
ex circumcisione fideles qui venerant cum Petro quia et in nationes gratia Spiritus Sancti effusa est”,
http://iwww.latinvulgate.com/lv/verse.aspx?t=1&b=5&¢=10; (/& EAFEL) ( “King James Version”)  FHiFN:
“And the faithful of the circumcision, who came with Peter, were astonished for that the grace of the Holy Ghost was
poured out upon the Gentiles also.” https://www.kingjamesbibleonline.org/Acts-Chapter-10/; 53 4hs 7L (fv L5209
“HL) MIEATAEEE 22 FEE 21 4T (“Vulgate New Testament”, Acts 22:21) H51&: “et dixitad me vade quoniam
go in nationes longe mittam te. > http://www.latinvulgate.com/lv/verse.aspx?t=1&b=5&¢=22+ {(JETF R4

(“King James Version”) &% A~: “And he said unto me, Depart: for | will send thee far hence/tnto'the Gentiles.
https://www.kingjameshibleonline.org/Acts-Chapter-22/

7 2 1 “Greek New Testament” Revelation 5: 9
http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/new-testament/revelation/5.asp  F1 “Vulgafe New Testament™
REVELATION, 5: 9, http://www.latinvulgate.com/Iv/verse.aspx?t=1&b=27&c=5 | (75 EAREZ) ( KingJames
Version”) #1¥A: “for thou wast slain, and hast redeemed us to God by thy blood out ‘efevery kindred, and tongue,
and people, and nation. ” https://www.kingjamesbibleonline.org/Revelation-Chapter-5/

8 REPL. ZIEF: (RIFEEMBIREME &I VE 7 Ikes ZE P s ), (RETTF) 2016755 4 1, 530 TL.

® LR (ethnicity (ERJE): MEEF. HRMkeg 5hocix4), (RIRFTF) 2013 4745 4 1], 551671
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https://en.wiktionary.org/wiki/gentes#Latin
https://en.wiktionary.org/wiki/gentem#Latin
https://en.wiktionary.org/wiki/%CE%B3%CE%AD%CE%BD%CE%BF%CF%82#Ancient_Greek
http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/new-testament/Luke/21.asp
http://www.latinvulgate.com/lv/verse.aspx?t=1&b=3&c=21
https://www.kingjamesbibleonline.org/Luke-Chapter-21/
http://www.latinvulgate.com/lv/verse.aspx?t=1&b=5&c=10
https://www.kingjamesbibleonline.org/Acts-Chapter-10/
http://www.latinvulgate.com/lv/verse.aspx?t=1&b=5&c=22
https://www.kingjamesbibleonline.org/Acts-Chapter-22/
http://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/new-testament/revelation/5.asp
http://www.latinvulgate.com/lv/verse.aspx?t=1&b=27&c=5
https://www.kingjamesbibleonline.org/Revelation-Chapter-5/

AHEZER—— “BNHK7 CRIE” DIBN “FEGE". “BFEN7 5 W, EA DM
TEOLT “€0vog” —IAIME (hi T 3CEE) HIBHRI R “natio” , EHF| 16 2 19 2l FEAHAR
FOERREN (R2) (P RREE AN (BEAREL)) AMRIEAFR LT OB “80vog”
B RIS SCARYE, i “nation” o “gentile” . “heathen” £, i, fE—EMAE L, BT
B HE T IEBURABAER G (bHLIRZ) B (FRESCH ) A%, WalEC “Eovoc” WK
R ep A A B SRR B T TR, DAEBES 18 AT 19 AT i S Bt 8 - H A A i R e S )
G IR, ARG A EIAIE “g0voc” BB MBI IETER “nation” , K H CFRN
“Exanviko &vog” (Greek nation), IUARANETEH “E0vog” — il P IR HH UG T % Ak i o BILA R
HIAIC “nation” BTl &I K.

PO, WAHESC “#0vog” XFTESC “ethnic group” & XL HIFZIH

M ETRASSCI TR AT I, PE3C “ethnic” 7R A FETRE “€6voc” FFAFHRFE “/EN DATE
FBUA LRX SHHAE TR . 2 FsL b, WA “Bovog” R (&) R —AfF
2 HE SR AR AE, FORR IR 5 TR 6 BN TR AR, AR R0 R0 1 A7 W2 SO NATTRE A
“Eovog” — 1A IR RIRTERL T 30 SO e ERIA AT 2 0L T 3R

A S Fi T3 P 3
£0voc FEON BT R R
0vog Gente Nation R GEIRE SO
0vog Gente Gentile/heathen | RIE/FMENIR A
0vog Natio Nation/Gentile REREIEIIN
g0voc avBpdmwv | genus hominum | human being EVNES

ERFEN “Bovog” —iafE R (X4) T ERAZ HAW L, B DU7E & f T 3¢
“ethnicus” TEILIACHE N S 2 M H BRI AVC “ethnic” . “ethnicity” . “ethnology” -
“ethnography” I “ethnic group” , PARIEIEIRL “ethnie” . fEiEiAJL “ethnische gruppe” %%
Z )5, AR LR WA AN R R A A7 2 k. SR, DATERRE, X —RIUEKE S
A WG “80vog” — Al R IAR U IE RN, G H 2 915K “ethnic” F1 “ethnic group” FEE{R
BT “80vog” MIEEA PRI FIRT, A G o A I8 A BT A I AxiR =k, thin “ethnic”
FWOT CNFE” B X WA, RS, M SEET RAEEH AR “ethnie” fE7K T
7 FLR] “80vog” L TIAETE AN SLIE U2 R 41 “ethnische gruppe” il “ethnic group” Kfii#
W, HIRX IR N B, LU A PE RS S0 “ethnic group”  ( “ethnie” )
PLI 5 “ethnic” #HERAYIRNC AN “ethnic minority” 25 5575 i “80voc” Z BEZR, FFHTEILILRY
iR GRS DERIE T, R RIET. CRIEXIEE” i CRIE” 1215 N A
LW “ethnic group” % “ethnic” 2110 AT SC %

yedr « F54H (Max Weber) fii: “FAINFR “ethnic groups” YR AU LAHEE T
FLEAHE 2 B0 NTTREAA,  TARATT 2 Bt DUAEAS 25 B 4G 3L (R HE 5 2 DR D Tl e e i T o1 25 4ir A
8L, BRI ARAL, B ERARAL, B R AT A RS IR [RZ, s Rp 3 AR (& X AT s i)

L Oxford Greek-English Learners Dictionary, Oxford University Press; Revised ed. Edition;2009, “€0voc™1 7% .
2 St EREOL. BRHEMR, CIRESIRRE: RS R EAMS R B —— KRB R RS L = OF
TAT R AFI) 2012 455 2 i, 5 8 T,
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AR+ B, MR, EHAETREBEA MR RMNAAE. 7 i oe B S0 4 Rk S Rk
TR FK LA + D« HEHFMINN:  “Ethnie Cethnic group) HE&EI8H LRI TREA, 1
AILE RS, LERRRcts, B —Memh I m ot DL E ARG ST B )
. ” 2RI, M5 st “ethnic group”  Cethnie) F%E LRI,  “ethnic group” A%
S FEENREG EANE S “8ovog” —IRERI (L4 A IR MR, P RER i
CRERER” B SLRRIE S S SR CNTTEME 7, H2 “ethnic group” SAANEE A
WiE “E0vog avBpdmov” FEFH (E4) HHTRAER “human being” BI “4x A2K” 1R .
A7, MNFHSEZELST “ethnic group” B AT WL, ZISEFENC NS 17 gl
MR (EEAREZ) M TR “80vog” MIESCHLIA “nation” [FIPIRAHIE, (H2E 51k
AT ARV E K Fody 2 S5 ST “nation” — 1] 1 NI 5 I 0 2200 o V2B K o 48 5 2 75
=442 (Emmanuel Abbe Sieyes) F5H: “Nation /244 ? EREAE— L RIFER T, I Hib
7] — AN SLENU AR NI G 4.7 3 Hoadl « FEX) “Nation” B )€ L J2: “Nation J&2—
it B RERA B CEKEEMILFEA, ik, e/ —MaEEiE Ty a cERNILE
o7 4 2 ARSEE 2 44 I RO 3 SURIF 7 DIEJe ey « 22487k (Benedict Anderson) A4y Nation “s&
— R BUR LA ——IF B R R REWAL AN E G L E.” 5 A«D -« REHELHNZ%G
“Nation” E T R&E S “BABELFR, HEWEMASILFEE, A LREPMIE. SLEmse
@ AL, FrA i AR TR LE Rl — 25 2 3F A B [FIFERIBCRI AT U557 8+ e, H
IR LARE, B3 “nation” — 1] (& 5l RHZIE & X EF BRI ZER:, WEIARSHE
“nation” — i 5] (XL b “E0voc” IR CH LRI BAR, Rig
AL “E0vog” I IS IS SC “nation” # S BARILE “nation” —4f, ATHRARAIHED
R BAILE T SCHAPPE AT R, (22, BARTEE “nation” FT&A I “ERME". “4:
ST ORI “IERIATE” TR CBUARILEMA” SRR I IS “nation” PLR
AN “BOvog” BARFTIA M. XM EWE, EIALCRHURA R (££) A
I “E0vog” FRFEE S TE DA AR IARTESC “nation” , T2 IATETERIL “ethnic group” .
i Tl R (L) AN AR SC “€0vog” AL TR I B BE R IA L FEA A i 1 B 25
“ethnic group” C(ethnie) % “ethnic” SRR “80vog” — 1 [E4G I 2 B & LIMIs2, R,
“ethnic group” LA K “ethnic” . “ethnicity” SEIARIEIE I BERE SRR T e s #EA4, B ST
Jeitt . RIKIRE A WRERARAE FIR AP MR R, BRI, %5 RIS H%
BER. RN, % E k2 R N BB AN AR T LU “ethnic group” SRR, {H% E4E
S KB B OB L RE L RE R R IR . AR, AR AR E 19 29 E 20 40 50
A 60 AR, P ICH L E A 240 k2. (ethnology). [G&E Cethnography). LK #t4
SEWEREAT, BT RN S—— “ethnic group” ARNARE BER . SRR, B ABEA. DL

Max Weber, Economy and Society, G. Roth and C. Wittich trans. and eds., Vol. 1, Berkeley-and Los Angeles:

University of California Press, 1978, p. 389.

2 A.D. Smith, “Ethnic cores and dominant ethnies ” in Richard P Jenkins, Rethinking Ethnicity; 20d Editien; SAGE
Publications Ltd; 2nd edition, 2008, p.16. 5% i /£ FHAH 2473 AR AR S0 CELEE 4@l | A Tk, 75
FiFE “ethnie” 593l “ethnic group” 2 EASH, N APIE PRI AP E 2 —EL 1]

3 Abbé Sieyes, “What is the Third Estate? ” from Modern History Sourcebook,

http://www.fordham.edu/halsall/mod/sieyes.html. 753 X AiE RIS SCRIREN:  “What.is @ nation? A body:of

associates, living under a common law, and represented by the same legislature.”

Hans Gerth and C. Wright Mills ed., Max Weber: From Max Weber: Essays in Sociology, Oxford.Univefsity Press

(Galaxy imprint) (December 31, 1958) |, 1948, p.172.

Benedict Anderson, Imagined Communities: Reflections on the Origins and Spread of Natiohalism, 2™ edn.. L.ondon.

Verso, 1991, p. 6.

ZRE + D« LEH, (REEX—Hit, BHES, G, LR, BigEARLEE 2006 4FEh, 51471
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https://www.amazon.com/s/ref=dp_byline_sr_book_1?ie=UTF8&text=Richard+P+Jenkins&search-alias=books&field-author=Richard+P+Jenkins&sort=relevancerank
http://www.fordham.edu/halsall/mod/sieyes.html

MU AR R AR BN A 2 /N, AT EUE “ethnic group” — 1/ 78l U L

EOR B AR At SR 7 SO T 18 {H LE RO IO E A P . 7o [ s 2 R Ay
{5« I HLA « B85 (Gerhard Friedrich MUler) 7 18 20 30 4EACKE @I B He e, 58RI
R &R ARSI A Fe X 23 B A R4t AETE “Vdker-Beschreibung” (RN %
FONBERIHEIR) FRIFIZSR, 2 G E 51 18 thal 60 FRUMEHH HAH A “80vog”
5 “Tpap” W, #2584 “ethnographia” o 19 0%, %22 RME NTEIELE F 2
JE R ERL “ethnography” , TfiAE 20 tH204] 51k IR P BN « RIGE 7. RIEFMEIGE 2
18 tH 20 B F 7 [E 3 42 2 T2 » 3BEAZZ « 757 (Adam Franz Koll&, Wrigfkraite), b2
i b A5 IS0 “80vog” B FLIF LA S MR W BRI YR . B85 A WM ER a4 0.
“ethnologia” , [AIFf, 1ZFBHE 19 8P4 N geif th 5 5 B s SC “ethnology” » 20 fH42
WIBTTEG NG I T TR B NP E N 8 4408 “ IR 7. HELRIGE S RG2Sy E RO 7 AR P
P AL AT T2 (R0 G —— & A B A4 Cethnic group) —— 0 g fth & AR BT 25 A B AR . Xt
AR, A RPN E A AL R L “ethnographia” 5 RCHES: “ethnologia” T [ w7 S0
“Eovoc” ( “ethno” ) 4y, (R T “E0voc” —ial JEAT AR v P Y &% i B AR Bl A TREAAR 1)
Bk 2RI, M 19 LW IE, Mg RIGEES RIES MR RE M R, LIRS 19 i
28R I S IX PR 1T BB ATE 7T o0 ARG K il 3 7% 22 S B A SR NTE B T “ethnography” il
“ethnology” Z J&, WA (1 AR A B 784k, $A T —FP b 16 H S Bt 78 0 S0
i ROEAIVE JG BT AR R A R EAR, BEDBOR T A I SC “80vog” fERA (£4) R r “ R
WU CERTS CHMINT SR,

MAL S22 R, Sl « B2 G2 B A EH LKA — AR LT RE
“ethnic group” N EAE RGN AAR TS, EHEE IR KEZ GH 20 tha 50 AT 60
SR E B EE A FEFH TG E “ethnicity” M. 2 SR, EEIFRENIE LR —S0hiNA
“ethnic groups” &N 2 R /MR BIRAEAR, L PR A A - WHBRE A (Richard
Schermerhorn)ihy: “FEIAR H SRR 2 R 5 A8 B2 B/ 5 R BN DA [A] (1) /N B BRI
1 F o F8 IR BRI /NS 2 B 1 B B3 BB AE B2 “ethnic group” o7 3 ARG E
“ethnic group” R T H AR “E0vog” EF M (R&) HEATHE) “HMEN7. “HAR”
B R B o AR S Hr i 20T, 20 14 50 AT 60 FEARSE E AL 5T 4 “ethnic group”
FX A E IR AT« WFE RAL SRR & 00 2 ok, BUMSEE 46K, ” ' [ 20 2 60 4
AR 3 BB T « B (Fredrik Barth) #2H “ethnic group” M AFW 2 5, FEEFE
SEEGRR T KGN (Walker Connor) #REA 25 AR 2EFFEE M «H <42 B e % (Thomas H. Eriksen).
DLJ S 2235 A« D« SB35 AN A1) 2 TN IX Aok “ethnic group” 145 R KL 2H (1) /N4
AR U ST 7 AT IHEPE, $8H . “EEES KA ethnic group SRR FERE—HK
Fhox i B L SC AL G I HA N RSB IREE R .7 X PR AE ethnic group 5 /b B0 44 [
e IX A /DR AN TS T ethnic group BB . R, — AN SIS BHEES
GBS EHA—E R NERBUA 2 R IR 5, A2 a] DL — AN E A e )

U R R E S RS A0 I LU i 6 BE AR R 4 N2 56055 G 8% ) 2 “ YRk FEAF i R (1 22 2L 1T 12,
ZWRFEY. RICFHRER (RSB R 76 7 Bk S L7 st =) (RO Fi 02016 4R 27 448,
230 ) Mg, EREFEFEENE, 5ARERIT LA KRR CARiu 7T R B R C (4
ZRITIYE K240 2005 4E28 5 HAD) — B, Z U 93T “ethnic” 25 18] 175 YR 274 1 16 SE9R LRES Frihl, Vrt 5e e g
P AL “E0voc” HIPIE

2 John Hutchinson and Anthony D. Smith, Ethnicity, Oxford University Press, 1996, p. 15.

3 Richard Schermerhorn, Comparative Ethnic Relations, New York: Random House, 1970, .12,

4 A.D. Smith, “Ethnic cores and dominant ethnies > in Richard P Jenkins, Rethinking Ethnicity, 2nd Edition, SAGE
Publications Ltd; 2nd edition, 2008, p.15.
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WA, FREEN, AT, [FFEH A DL R ECN E Kb b N B, AN )k
ethnic group 5 o Eh 28 1)/ BOBAAAE B T AR ORI Z [ B E KX 7 1 ik, EPE 7
Lt AT, B 20 40 90 4E4L,  “ethnic group” PR EA 4 M F 1] (&) A
3 “BOvog” [ H I HEA 2 B IR IRE AR

FLSE, AMNAEVG 5wk 2203, AR KRS AR P 7 RO SR IR 4okt “ethnic group” (1)
It OV AE 20 tHERBIR AR B RIEE AR . RO ER IR FT Wt 77 PEAL X GIN A BR (1)
FAMEBE RN LA, I A T R H ), RIES LG0T G 1 Pk & 2
AIERNEILFER R F A ENE -7 20 RIEEEWE SR W RIEEMR RS a2 Db
IELE ) 18 20X T 122 R B I BA T 77 1) [ )5 ——H L 58 AN S0 & “ethnic group” 267
OO B AR 0 MRS S AEAR R IIRR B L, IE RN T J5 k2 2 L RO S AN RO 22 %t “ethnic
group” MIEEAARTE 20 K KA T LR AR, BEA E2E BRI E PR 288 E% 5 “ethnic”
AERERIRVCAE N P AREAS A . 2001 4FBCE B T RIAEEIEE I 7R PR3 X Pz,
AP OEEAAH RA R DI G T RS, EZRKSREESH, W “ethnic group” LAY
“ethnic” A H.ICEERIARNC 4N “ethnic discrimination or superiority” . “ethnic minority” 2554
PERIARTE F LR IR S AR R, IR S i E (R)E SEACH T DA B B A ST “ RO “ IR
RBAR B BRI 7, DB & o HARE 5] N RS “ethnic discrimination or superiority”
X —ARAE, W “PE3C ethnic $i7 10— & 25 U B IR 7E N DR B X B0G B s 4axt B30 4EE
R, 7 B ARATARMEFE AR “ethnic superiority”  CEOZRDLER/BI8) BI85 X, 1B “JEdaxt
FHHWAE AR RIR” R A T R 2 1) tm] W, 2B E CK “ethnic group” <
“ethnic minority” &40y Hh P T AN A B SR AT SR R A4

Fiv H3C “OBRIR” GRTCIEREE R

M ESC—ZFIBH AT WL, SESChR LSO R B Tl A S “80vog” [ IETE “ethnic
group” K “ethnic” SREHIEHSC “DERIE ., “HRIE”. “RIEXIBEB” SAREHR “Rik”
—ial R iZ% e a4 K. B “ethnic minority” #1 “regional ethnic autonomy” K43 &3 “/b
B M CRBEXIREE 7, H “different ethnic groups” JEHFE “ &R 25 NA% V4 S2br
(), T) s+ b 5 bt % ] ) ] o e s RS I ) U 9 5 B 52 55 A A T A B g e rh S
RIEFINIK . Z Frblntt, JEREET R LA 71 .

T, S CRIE” — 1A B B EARTE SCREA AN — YERTE R TS “natio” 1)
“nation” S5 T A M “£0vog” ) “ethnic group” o ° I “natio” ¥EEAR I SR A BIAR FLE 1L
“nation” HATHTRAR M ZEAMAEFZMBUAYE. A BRI RIS, LFESC LFRS
Gr AL R, IR E X — 2 R AT RS2 o 2208 e AR Frssm il ()« — R 2 I RO
—— CHIERIE”, L CRAERIET REEERN 22 “Chinese nation”  (HJLRH IR U7 9%
SCCA R EIERD . Ml “80vog” B F I (X2 AR R I TAEAIT “ethnie”
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e “ethnic group” SE7EY R RIAINEBA LFR. A SLERIEMME . FLFE s, H
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RO RO 1 SC Il @k 78 R BRAR 32 BB FATTNA N, “nation” A B2 A4 724, & n] A
HASFE ) “ethnic groups” @I BRI T FEAEAR RN ZERE M. 1 AR, AR TE B 35 X
SRR AL SO PR “nation” EEA AR AR UL TR S0 “ R — 18 BN JZ IR IR 2 1],
Wik & “nation” 5 “ethnic group” Z[E1VA BARRII TR, 935 it 2 i i A5 2 % 5 BAATTSE [H]
i, RS “RIE” BESIEE — 2R NI E IR SE ST “nation” — 1] 1) R A [ 52 H
BRI, 30 “RR” M 2 X IR 9230 “ethnic group” — 1] (19 Y R U AS B 4%
KRR EIRBUA B, BARHAGER T BEZMPITI L St A, WA BARE R bt
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